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Vorspeisen

Nüsslisalat | Ziegenfrischkäse
16.50

Feige | Baumnüsse

Lamb’s lettuce | goat cheese | fig | walnut

Herbstsalat | Nussvinaigrette | Pastrami
21.50

Spitzkohl | Sonnenblumenkerne 

Gepickelte Zwiebeln

Autumn salad | nut vinaigrette | pastrami | pointed cabbage | sunflower seeds | pickled onions

Lauch-Fetawähe







 


15.50
Leek-feta cheese tart
Kürbissuppe | Limetten Crostini
 15.50 

Pumpkinsoup | lime crostini
Kalbszunge | Senfvinaigrette | Birnenchutney | Nüsslisalat
42.00
Veal tongue | mustard vinaigrette | pear chutney | lamb’s lettuce
kleine / small Portion  28.00
Geräucherter Zander | Meerettichsauce
 I Linsensalat | Randen


          42.00
Smoked pike-perch | horseradish sauce I lentil salad | Beetroot

              kleine / small Portion  28.00
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Hauptgänge

Dörrtomaten Ravioli | Belper Knolle | Perlzwiebeln





36.00
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Dried tomato ravioli | Belper Knolle | pearl onions
Dörrtomaten Ravioli | Kalbsleber | Perlzwiebeln





42.00

Dried tomato ravioli | veal liver | pearl onions
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Käse und Dessert

Französischer Weichkäse oder Schweizer Hartkäse
22.80

von Maître Antony sowie Maître Beeler und Jumi 
French soft cheese or Swiss hard cheese from Maître Antony Maître Beeler and Jumi
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Zum Teufel

DER TFUFFI HOF BASEL





Marroni-Espuma | Kakao | Preiselbeersorbet
19.50

Chestnut espuma | cocoa | cranberry sorbet 
Feigenmousse | Granatapfel | weisses Schokoladen-Feigenglacé



19.50
Fig mousse with pomegranate | White chocolate fig glacé 
Glacé
4.70
Ice cream 
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Die        -Gerichte servieren wir von 12.00 Uhr bis 13.30 Uhr, sowie von 18.30 Uhr bis 21.30 Uhr.

  
Alle anderen Speisen servieren wir Ihnen durchgehend von 12.00 Uhr bis 21.30 Uhr


 
 = Lokale Produkte / local products

Wenn nichts anders vermerkt ist, verwenden wir Schweizer Fleisch. 


Unless otherwise noted, we use swiss meat.

Gerne gibt Ihnen unser Service-Team Auskunft bei Fragen zu enthaltenen Allergenen und Zusatzstoffen


Please ask our service team for questions about allergens and food additives 


Alle Preise in CHF und inkl. 8.1% MwSt.


